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Dreyfus elitéltetése.

Brassó, szept. 12.

(X.) Az Európaszerte várt Ítélet 
bekövetkezett. Dreyfus ATréd kapitány 
újból elítéltetett tíz évre. Ezúttal tehát 
nem élei fogy tiglan tartó fogságra ítél
tetett el, enyhítő körülmények vétettek 
figyelembe.

Mi azt hisszük, ez enyhítő körül
ményekkel föl is menthették volna 
Dreyfust, mert hiszen a bűnösséget 
direkt most sem tudták rája sütni; az 
is igaz, hogy az ellenkezőjét sem tud
ták határozottan bebizonyítani. Sőt 
maga Dreyfus az egész tárgyalás alatt 
szánandolag viselte magát, siránkozó 
hangon kiáltott a tanuk előadásába 
belé, hogy ártatlan, — de erélyes vé
delmet mag a maga kihallgatásakor 
sem tudott kifejteni.

Az ötévi iszonyú fogsága törte-e 
össze, avagy csakugyan bűnös s e 
miatt nem tudott energikuson föllépni 
vádlóival szemtea — nem tudjuk, az 
azonban ismét is kons.atálnató: hogy 
a bűnössége sem vláglotc ki a per 
folyama alatt.

Innét a távolból úgy tűnik fel a 
dolog: hogy itt a franczia katonai 
becsület megmentéséért kellett Dreyfust 
újból elítélni, a felsőbb katonai körök 
nagyon bele márták magukat az ügy
be, ki is mondák rája a bűnösséget 
és igy következetesek akartak ma
radni vádjaikhoz Dreyfussal síemben 1 
. . . A katonai hiúság tiltakozott azon 
tan ellenében, hogy ők Ítéletükben 
csalatkozhatnának 1

Megosztán egy* más baj is játszott 
itt szerepet 1 . . . Aa Dreyfus nem bű
nös, akkor ki kp helyébe a vádlottak 
padjára. Mert valakinek mégis csak 
kell bűnösnek lennie. Fülünkbe cseng 
azon h.vatalos német nyilatkozat: hogy 
a frai szia vezérkari törzskarban áruló 
mindig akad. Dreyius bűnösségét azon
ban a nemet hivatalos világ is ta
gadja.

Nem leszélye&-e a büszke franczia 
hadseregre, ha netalán kisülne, hogy 
bizony törzsgyökercs franczianak is 
benne van az ira.ok lopatában a keze I 
. . . E gyalázatot alig tudná a szer
felett büszke hadsereg elviselni, jobb 
ha az egész bűn egy zsidó katonán 
szárad, a mely habar miihomos is, de

azért el lehet hitetni — a ki ugyan 
elhiszi, — hogy pénzért lépett a haza 
ellenes bűn terére.

Bármiként legyen, a franczia had
sereg az elégtételt megkapá. Dreyfus 
Alfréd elítéltetett. Francziaországra azon
ban csak úgy lesz haszon ez ítéletből, 
ha végre ez ügy teljesen levétetik a 
napirendről. Ötévé hogy az ország bé
kéje fel van dúlva ez ügy miatt, már 
már a köztársaságot rendíti meg, a 
pártok kimerültek a Dreyfus-íéle harcz- 
ban, a további folyása csak az ország 
romlására vezetne.

Ezt kell megakadályozni. De mi
ként 1 . . . Drey fus újbóli fogságba 
hurczolásával az ügy továbbra is fel
színen marad. Pro ec kontra fog folyni 
a vita : bünös-e — avagy nem V A 
gordiusi csomot vágja ketté a köztár
saság elnöke, hogy ejtse örökre el az 
ügyer. Vegye igénybe államfői jogát, 
engedje el a tíz évet, de Dreyfust is 
tiltsa ki örökre a franczia földről.

Ily utón a hadsereg érzékenysége 
sem lesz sértve, a kapitány bűnösségét 
tagadok is megnyughacnak, mert nem 
fog börtönbe hurczoltatni, a száműzetés

A „Brassói napjK"

Az erdőkerülő.
— A „Brassói Lapok“ eredeti tárczája. —

A lenyugvó nap biborpirosra les tett 
mindent, a meddig a szem csak ellátott. Az 
égen festői szépségű aranyszegély csipkézte 
körül a titkás felhőket. Reszketett a lég a 
délutáni hőség lankasz tó párájától és az esti 
szellő a hazatérő gulyák, nyájak tompa ko- 
lompbugását vitte szerte szét, a melybe kel
lemesen csengett a sápi templom estéli ha
rangszava.

Fáradtan kullogtak hazafelé a poros 
országúton a mezei munkások kettesével, 
hármasával, ritkán, elszórva. Ki rizsét cze- 
pelt tüzrevalónak, ki csalamádét a tehénké
jének, a módosabbja egy-egy sovány gebét 
hajtott döczögő szekere előtt, a mely di- 
nyével és más egyébbel volt megrakva, hogy 
másnap hajnalban, néhány krajczárnyi ha
szonnal túlad azon a pesti vásáron.

Sólyom András a tisztességben meg
őszült parasztgazda is arrafelé tart a kocsi

jával, de a határszéli kutnál megáll itatni. 
Nem is igen kell a lovának a jéghideg kut- 
viz, mert csak az imént itatott, de hát az 
öreg csak azt várja, hogy egyedül hajthas
son az országúton. Nem szeret társalogni 
senkivel.

A mint aztán beesteledett egészen, elő
veszi sallangos dohányzacskóját, pipára gyújt 
és némi piszmogás, motyogás után útnak 
ered.

Útközben elejébe kerül az öreg Bálint 
gazda, egy Kiszáiadt képű őszbecsavarodott 
alak, az öreg erdőkerülő. Rézfokoson tá- 
masztgatja meg-megrozgó térdeit. Tán 20 
éve, hogy kerülgeti az erdőt. Tüszőjében 
porlepte hatlövetű revolvert rejteget, a mi 
három golyóra meg is van töltve. De nem 
igen használja. Ugyan minek í Kire í

Sólyom András messziről megismerte 
Bálint gazdát, az egyetlen embert, a kivel 
mégis immel-ámmal, de elbeszélget.

A két öreg köszöntötte egymást, Bá
lint aztán felkéredzett a szekérre, mert neki 
mindegy, akár lefelé, akár fölfelé megyen. 
Most ugyan a hivatala után indult kerülni 
egyet, de mert megneszelte, hogy zivatar

lesz» hát inkább haza kívánkozott, az ide 
sötétlő erdő alján levő csöszházhoz.

Az égen csakugyan elbújtak a csillagok 
a lomha fekete felhők mögé, a fűben bujkáló 
Szent-János bogárkák felcsillanó ezüstös fé
nye meg ki-kialudt a hatalmas villámok va
kító villanása alatt. Egy nehány mormoló 
dörgés után aztán megeredtek a kövér eső
cseppek, mire a két öreg valami ponyvafé- 
iéből sátrat vont az ülőke fölé es összebújva 
egymás mellett lassan beszédbe elegyedett. 
Beszélgettek mindennapos dolgokról, vetés
ről, drágaságról, az élet nehézségeiről, elmúlt 
ifjúságukról, katonasorról meg tudj Isten mi
csodától, már a miről két ilyen öreg ember
nek gondolatja támad.

Az öreg erdőkerülő kunyhóját tudat
lan, akaratlan rég elhagyták bár; az eső is 
derekasan zuhogott, de azért ők csak po
tyogtak tovább, — jólesett nyilván a 
visszaemlékezés . . . Bálint gazda az asszo
nyokat kezdte szapulni, emlegetve különö
sen a fiatalját; imhol mindjárt az ő menyét, 
a ki oly könnyelmű csalafintasággal ott 
hagyta az urát és beállt Pestre — kisasz- 
szunynak,
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pedig nem büntetés Dryfusra, mert ő nem 
franctia, sőt nyilvánitá, hogy ha peré
ben tisztázza magát, oda hagyja vég
képp az országot.

A legfőbb törvényszékhez is ugyan 
fölmehet az ügy, az utolsó fórum azon
ban mégis csak az elnök. És ha ő, ke
gyelmi jogát nem veszi igénybe, akkor 
a köztársaság belellenei, továbbra is 
kifogják zsákmányolni ez ügyet. Drey
fus akár bűnös akár nem, megszenvedte 
tettét, — az ország érdeke kívánja 
tehát végleges fölmentetését.

Belföld.

Brassó, szept. 12.

A király holnap — szerdán — érkezik 
meg Pápára. Fogadására a város nagy elő
készületeket tesz. Hegedűs Lóránt dr. mint 
a város országgyűlési képviselője megérke
zett, hogy jelen legyen ő Felsége fogadta
tásánál.

Erzsébet királyné halálának évfordulója 
alkalmából tegnap délelőtt a Mátyás temp
lomban fényes rekviemet tartottak, melyen 
Vaszary herczegprimás pont'fikáit, nagy se
gédlettel. jelen voltak a miniszterek, az 
egyházi, világi és katonai főméltóságok.

Külföld.
Brassó, szept. 12.

Az ausztriai katholikus néppárt vasár
nap ülést tartott, a melyen Dipauli keres
kedelmi miniszter is résztvett. Az összes 
megjelent tagok erősen hangoztatták a pár
tok közötti megegyezés szükségességét.

Párisi körökben élénken tárgyalják 
Dreyfus elitéltetésének következményeit. Ha 
a revíziós bíróság, mint legfelsőbb fórum, az

ítéletet feloldja, akkor a vádlottat újra hadi
törvényszék elé állítják. Ellenkező esetben 
az ítélet jogerőre emelkedik.

HÍREK
Brassó, szept. 12.

— Emke közgyűlés. Fölkérjük az Emke 
tisztelt tagjait, a kik az Emkének f. hó 17-én 
Gyulafehérvárt tartandó közgyűlésén részt 
venni kívánnak, hogy ebbeli elhatározásukat 
mielőbb tudatni szíveskedjenek az Emke bras
sói fiókjának elnökével dr. V a j n a Gábor
ral, a kinél a vasúti kedvezményesjegy vál
tására jogosító igazolványok is átvehetők. 
A kedvezmény abban áll, hogy az alsóbb 
kocsiosztályra váltott menetjegy a közvetlen 
felsőbb osztályú kocsiban való utazásra jo
gosít.

— Gyalogsági laktanya építése. Brassó 
város tanácsa a múlt héten tette közzé a 
helybeli német lapokban az építendő uj 
gyalogsági laktanyára vonatkozó árlejtési 
hirdetményt. A mi lapunk még nem közöl
hette a nevezett hirdetményt egyszerűen azért, 
mert a tanácsnál még nem készítették el a 
magyar fordítást. Addig is, a míg teljes 
szövegében közölhetjük a jelzett hirdetményt, 
az alábbiakban adjuk annak főbb pont
jait. Az árlejtési tárgyalás október 
hó 14-en d. e. 10 órakor lesz a vá
rosi tanácshazban. Föid-és kőműves-munkák 
151,700, beton-munkák 13,000, befedés Tho- 
mantéle cseréppel 9450, kőfaragó-munkák 
2600, ács-munkák 41,000, asztalos munkák 
15,900, mazoló-munkák 4400, lakatos-mun
kák 16,900, üveges-munkák 3800, bádogos
munkák 3800, festő-munkák 650, kövezö- 
munkak 2650, hengerelt vastartók, arnyék- 
szék-tömiök öntött vasból, tetőalakok ková
csolt vadból és vizelde -kagylók 30,200, 
vaskályhák 4600, agyag-csövek 950, ablak- 
redőnyök 300, kőagyag-csovek 2000, össze
sen 304,500 írt. Ajánlatok az összes, vagy 
egyes munkanemekre okt. 9 óráig Schnell 
Alired városi tanácsnoknál nyújtandók be. 
Bánatpénz 5°/q.

— Filharmonikus társaság. Holnap 
hó 13-án este 8 órakor kezdődnek a próbák 
a Rózsatéri próbateremben. Az újonnan be
lépő tagok kéretnek a szabályok 4 §-a sze
rint Brandner Antal zeneigazgatónál jelent
kezni.

— Azok a helynevek. A »Pesti Hír
lap« vasárnapi száma a következőket írja; 
»Brassóból írják lapunknak : A Neues Pes
ter Journal 1 ja egy újdonságában : »Di in 
Hermaustadt «scheinenden Brassói Lapok« 
stb. Magyarul: A Szebenben megjelenő Bras
sói Lapok. Fatális egy tévedés. De hát 
könnyen érthető. Mert azt fölteszszük a ne
vezett lap tudósítójáról hogy nem gondolja, 
hogy a Br. L. Szebenben je’ennék meg. így nem 
marad más hátra, mint arra a következtetésre 
jutnunk, hogy a német neveket, — Kronstadt, 
Hermannstadt, — tévesztette össze, ami na
gyon sokszor megesik, s megesett már má
son is, nemcsak a N. P. J. tudósitóján. Nem 
is rójuk föl neki tuhágos nagy tévedésül. 
Ha nem tudja, hogy Brassó németül Kron
stadt, Szeben meg Hermaustadt,.hát jól van, 
azért ő még lehet igen okos úri ember. De, 
s itt a bökkenő, ha nem tudja, miért akarja 
mégis mindenáron tudni. Mi az oka annak, 
hogy nemcsak a szászországi, a bajoror
szági, no — meg az erdélyi germán hajlan
dóságú urak nem vesznek tudomást a hely
nevekről szóló uj törvényről, hanem a N. P. 
J. is úgy viseli magát, mintha azt a törvényt 
soha meg nem hozták volna. Bizony ideje 
tolna már egyszer, hogy a központi német 
sajtó, a mely bizonyára nem akar a nemze
tiségi agitátorok szolgálatába állani, szakitana 
a Herm in ustadtokkal, Kronstadtokkal, Press- 
burgokkal s a jó Isten győzné elsorolni, mi
féle termékeivel a letűnt időknek. Akkor 
legalább nem esnének meg ilyen kuriozus his
tóriák, melyeket a nemzetiségi lapok sietnek 
olvasóiknak »zur Erheiterung wörtlich wieder
geben«, mint a hogy a Kronstädter Tageblatt 
cselekedte meg a N. P. J. idézett újdonságá
val. Mert hat az is valami, ha arra vigyá
zunk, hogy a szászocskák kacagva meg ne 
íricskázhassak az orrunkat.«

— Jönnek a katonák. Az erdélyrészi 
12 ik hadtest gyakorlata Segesvár környékén

Neki is van egy ilyen emléke. Szo
morú emlék, még abbul az időből, mikor ő 
tette a szépet, öreg Nagy András szépséges 
Julis leányának. Mindketten az uraságnál 
voltak szolgálatban.

Szép meleg júniusi napon volt. Rózsa 
kinyilása, bimbó hervadása nem volt hason
lítható Julis szép orczájához. Jó is volt, sze
rette is Bálint gazdat fiatal korában, mert 
hát nem igen akadt a faluban egyhamar 
olyan deli legény, mint a milyen ö volt. 
Egykor aztán, — a hogy egymáséi lettek 
oszt megszületett a Gergely gyerek, — hogy 
hogy nem, eltűnt a Julis szem elől, se hire 
se hamva nem maradt. Csak hosszú időre 
rebesgették a faluban, hogy Pestre ment.

— Halálos sebet ütött ez akkor szive
men, — folytatta Bálint — de aztán, mire 
ilyen fehér lőtt a hajam, hát azt vöttem 
észre, hogy belenyugodtam a soromba. De 
ennek a mögnyugvásnak nagy volt ám az 
ára. Csakis annak a vére enyhitött a fájó 
szivemön, a ki az asszonyt elcsábította, az
tán meg rossz hírét költötte. Egyszer kuko- 
riczatöréskor a tejembe szállt a vér és azt, 
a kire gyanakodtam, agyonütöttem. Isten 
nyugtassa mög szögényt, — nem ő volt 
a bűnös, a hogy az urak az irásbul kiolvas
ták, — én mög leszenvedtem a 15 esztendei 
fogságot, a mit az öléiért rám mértek. A

szegény kis Gergelyemet fölnevelte az árva
szék, én kiszabadultam, oszt igy éldögélok. 
De a hosszú fogság csúnyául jnögbelyeg- 
zött. Eszelősnek tartottak. A falu futalja 
csak csúfot űzött belülem, más mög nem 
törődött velem senki. Még a ham is kerül, 
kivált a mióta az ü asszonya tötte csúffá, 
szakasztott olyan cselekedettel, mint hajdan 
engöm tött szerencsétlenné az a személy . . 
De tudom, hogy az asszonynép a maga 
feje után nem tönne rosszat, ha valaki el 
nem csavarná a fejit, a miért mőglakol min
degyik ezudar, akárhol lögyön is, mert az Is
ten semmit se hagy büntetlenül.

Sólyom András húzódozott ott a té- 
pelődő öreg kerülő mellett; birizgálta a do
hányos zacskóját, szólni is akart, nem is. 
Bántotta a leikiismerete, de azért csak hall
gatott, mert hallott ő mar sok effélét, hát 
miért ütödne meg éppen ezen a histórián. 
De azért mégis félt az öregtől, mert hát bi
zony a Julis egykori elcsábítása az ő lelkét 
nyomta . . ,

Mindketten hallgattak, csak a sűrűn 
hulló eső zizegése hallatszott, meg az a po
csékolás, a mi a lovak patája után kelt, a 
hogy azok mélyen dagasztották az iszapos 
agyagos habarcsot. Néha mormogott egyet 
az ég is, majd alább hagyott az eső.

Egyszerre retteneteset villámlott j az 
utszélcn alig 50 lépésnyire lecsapott a menykő

egy évtizedes akácziaba és kettéhasitotta an
nak a hatalmas törzsét, a melyen a szilán
kok pörkolődni kezdtek, de a nagy eső el
oltotta a kapaszkodó lángnyelveket. Nagyot 
hőköltek a lovak, a két öreg meg, a hogy 
a kocsi a síkos utón téloldalt billent, egy
másra bukott. E közben a Bálint gazda tü
szőjébe dugott revolver elsült és annak rozs
dás golyója belefuródott a Sólyom András 
testébe. Nagyot ordított az András, mig az 
öreg csősz hirtelen a gyeplők után kapott, 
hogy megállítsa a lovakat. András hörögve 
terült el a kocsiján, vére csorogva kevere
dett össze a piszkos esővízzel.

Szörnyen megrémült Bálint gazda, mm 
tudta mihez fogjon Andrással egyedül, a ki 
haláltusájában bevallotta a kerülőnek, hogy :

— Isten ítélete ez, a miért a te Juliso- 
dat elcsábítottam ... az isten bocsásson 
mög bűnös lelkömnnk............. és ezzel 
meghalt.

Bálint gazda egy kis ideig tétlenül állt, 
azután hirtelen elhatározással megfordította 
a lovakat a szekérrel, közibük csapott — 
hisz azok úgy is ismerik a járást hazafelé, 
aztán ő is megfordult és más hányban a 
kunyhója felé igyekezett.

A lovak már jó id:je ott állottak a 
Sólyomék portája előtt. Mikor aztán hiábu
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ma véget ért. Holnap — szerdán — már 
haza indul a legénység a hadgyakorlatokról.

— Hangverseny. Említettük már, hogy 
Gärtner Leontin k. a., a jeles gordon
kaművész f. hó 27-én — szerdán — este a 
Vigadó nagytermében hangversenyez. Amint 
értesülünk, a jelzett alkalommal a városi ze
nekar is közreműködik Brandner Antal kar
nagy vezetése alatt.

— Boskó József ismert illusionista és 
hasbeszélő művész, szenzácziós estélyt rendez 
kedden és szerdán este a Zöldfa szálloda 
nagy éttermében. Közreműködnek mindkét 
estélyen ag Esmeralda nővérek válogatott 
nemzeti éz nemzetközi dalaikkal. Különös 
szenzácziót fog előidézni a sötétben látó pre
vesti nő föllépte médiumával B. Emma kis
asszonnyal, kik részben bekötött szemmel 
végzik bámulatos mutatványaikat. Az elő
adások este 8 óakor kezdődnek.

— Elfogott betörő. A vasút környé
kén és Ó-Brassóban a mull hónapban vég
hezvitt többrendbeli betörés egyik tettesét 
Szimon Frigyest tegnap reggel a rendőrség 
elfogta s átadta a bíróságnak. Szimon a be
törések végrehajtása után rögtön tovább ál
lott Brassóból s mostanig távol volt s ezért 
nem lehetett azonnal elfogni. Társát nyomoz
zák.

— Halva találták. Mazare Vaszilie bol
gárszegi, 90 év körüli öreg embert a Pojá- 
nában, az erdő szélén halva találták. Mazare 
Vaszilie az erdőben járt fáért 1 a mint a há
tára kötött farakással hazafelé tartott, útköz
ben étté őt a halál. A holttestet beszállítot
ták a kórházba.

— A szászok a párisi világkiállításon. 
Ezen czim alatt a »Budapesti Hírlap« ma ér
kezett száma a következőket irja:»A Sienben- 
bürg. Deutsches Tagbiatt-ban olvassuk: A mi
nap a kormány részéről kiküldött bizottság 
beutazta a szász földet, hogy a párisi világ-

várta Julis asszony az ura bejövetelét, kiment 
és ott találta az urát a kocsi tetejében — 
halva.

Magasan tündökölt a nap az azúrkék 
égboltozaton. Aranysugarai szétszóródtak a 
rónaságon és ott játszadoztak, incselkedtek 
a fűszálak, mezei virágok tetején himbálódó 
harmatcseppekke.’, de megtöredeztek azok a 
közeledő csendőr őrjárat villogó szuro
nyain is.

Balint gazda ott kóborolt szokott utján 
és várta a csendőrök oda érkezését. Akkor 
meg tisztelettudóan megemelte a pörge ka
lapját. A csendőr-káplár félvállról oda szól 
az öreghez :

— No öreg, nem látott-e valamerre 
gyanús alakokat ? Meglőtték a szomszéd fa
lubeli Sólyom Andrást I

Az öreg egy pillanatig elgondolkozott, 
aztán határozott hangon szólt:

— Nem láttam én instálom egy te- 
remtött leiköt sem . . .

— ’szén nem azért csőszködik, hogy 
még lásson is valakit, szóltak röhögve a 
csendőrök és odébb álltak keresni a Sólyom 
András gyilkosát . . .

kiállítás számára alkalmas műemlékeket kivá
logassa. A bizottsághoz két szász ember: Pild- 
ner Ferenc képviselő és Csáky M., a 
Bruckenthal-muzeum őre csatlakozott. A 
nagyszebeni evangélikus presbitérium, a vá
rosi képviselőtestület és a Bruckenthal-muze- 
um, műkincseiket a szükséges biztosíték el
lenében és amaz ígéret következtében adják 
át, hogy a kiállítás magyar, osztályában k ü- 
1 ön szász alosztályt rendez
nek be.«

— Párhuzamos osztályok. A fogarasí 
állami gymnáziumnak I. és II. osztálya mel
lé uj párhuzamos osztályokat áliitottaK.

— Veszedelmes pieztolypárbaj. A ma 
érkezett fővárosi lapok szerint súlyos kime
netelű ] isztolypárbaj volt vasárnap délelőtt 
11 órakor a cinkotai erdőben. Ormai Jenő 
tanar és Bukovszky Géza jogasz álltak 
egymással szemben. Háromszori golyóváltás 
és nemtalálás esetén karddal való verekedés 
a végkimerülésig volt a feltétel. A kardpár
baj azonban nem vált szükségessé, mert Bu
kovszky egy jól falait lövéssel ellenfelének 
jobb tüdejét átlőtte. A szerencsétlen tanár é- 
letbenmaradásához kevés a remény. A párbaj 
oka kávéházi összeszólalkozás volt, mely al
kalommal Bukovszky arculötötte ellenfelét. 
Bukovszky Géza brassói illetőségű s most 
egy éve, hogy Budapestre ment jogot tanulni.

— Határforgalom es útlevelek kiadása 
júliusban. A központi statisztikai hivatal H a- 
vi Közleményeinek juliusijűzeté- 
ben közzétett adatok szerint ez év julius ha
vában az országból-kilépett 28.056, az ország
ba belépett 38.857 ember, tehát a belépők szá
ma a kilépőkét 10.801-gyel meghaladta. A 
kilépett 28.056 közül 17.555 magyar honos, 
10.501 pedig külföldi honos volt; a kilépők 
legnagyobb része ezúttal is Románia 
felé vette útját, a mennyiben a magyar ho
nosok közül 10.984, a külföldi honosok közü 
pedig 5880 Romániába utazott. — A határál 
lomások közül forgalom tekintetében első 
helyen áll P r e d e á 1, utána Ztmooy és 
Orsóvá következnek. — Küllőidre szóló útle
velet a lefolyt julius hóban a szoros értelem
ben vett Magyarországon összesen 5913 ad
tak ki. Legtöbb utlevel Brassó (578) 
megyei illetőségűek részére szólott.

— Borszék — világfürdő. Kolozsvári 
lapok híre szeiiut az alnuai osztrák-magyar 
konzul egy társával együtt 50 évre ki akarja 
venni a borszéki fürdőt. Két milliót fektetné 
nek bele, építtetnének összekötő vasutat is, 
és 50 év múlva mindenestül visszaadnák a 
fürdőt a községnek. Az ajánlattevő konzul 
azért érdeklődik Borszék iránt, mert maga 
is erdélyi szászrégeni születésű és külföldön 
nagy vagyonra tevén szert, elhatározta, hogy 
azt Csikmegye forgalmának emelésére fogA 
fordítani. Hogy mi a neve ennek a gazdag 
afrikai konzulnak, és hogy Afrika melyik vá
rosában gyakorolja a konzuli teendőket í en
nek nincs nyoma az említett lapokban.

— Állami lelenczhaz Kolozsvárt. A be- 
lügymininiszter arról értesítette Kolozsvár ha 
tóságát, hogy az állam lelenczházat fog épí
teni Kolozsváron. A kolozsváriak érthető öröm 
mel fogadták az uj intézmény létesítésének 
tervét, mely a magyar faj szaporodása szem
pontjából is nagy jelentőséggel bir.

— Telepítés. Az »Ellenzék« csütörtök 
száma a »Keleti Értesítő« jelentése szerint 
azt írja »hogy az erdélyrészi országgyűlési 
képviselők körében mozgalom indult meg 
melynek czélja az, hogy felkérjék a kormányt 
az Erdély egy részében már megkezdett te
lepítés folytatására és első sorban is székely 
családok telepítésére«.

— Érdekes számok. Julius hónapban 
7064 házasságot kötöttek a magyar biro
dalomban. Aránylag a legtöbb házasságot a 
Tiszán innen kötötték, a legkevesebbet pedig 
a Dunántúl. A vármegyék közül C s i k- 
megye mutatja a legnagyobb számot, a 
legkisebbet pedig Csongrád és Kis-Küküllő. 
A városok között Kassa van első helyen, 
az utolsón Hódmező-Vásárhely.

— Kitiltott zenemű. A belügyminiszter 
egy Jassyban megjelent Zece M a i H o r a 
czimü zenemüvet, a mely erősen magyarellenes 
hangokat penget, Magyarországból kitiltotta, 
a minek alapján a kereskedelmi miniszter az 
izgató zeneműtől a postai szállítás kedvezőié • 
nyét a magyar korona országainak területére 
megvonta.

— Szöllőeladás. A hazai szöllőterme- 
lők által eladásra bejelentett csemegeszőllő- 
készletekről a íöldmivelésügyi m. kir. minisz
tériumban összeálliott kimutatás az érdekeltek 
által a brassói kereskedelmi és iparkamara 
irodájában betekinthető.

— A romániai piacz. Romániában 
levő kozulaink jelentése szerint az üzleti 
forgalom ott nemcsak hogy nem javult, ha
nem általánosságban még inkább rosszabbo
dott, oly annyira, hogy a legelső czégek 
sem tudnak kötelezettségeiknek eleget tenni. 
A peres felek legtöbb nyíre bíróságon kí
vüli egyezségre törekszenek, mire a leg
több hitelezőrá is áll, mert a törvényes el
járás hosszadalmas, költséges és sok eset
ben hiábavaló. A vidéken eszközlendő pénz
beszedés ek majdnem lehetetlenek. Minden 
üzletkötés veszteséggel járhat és azért 
nem figyelmeztethetjük eléggé a hazai 
érdekelteket, hogy az üzletkötések és hiteles 
lezések előtt a beható és megbízható hite- 
értesitések beszerzése mennyire kívánatos.

Foulárd selyem 65 krtól
3 frt 35 krig méterenként — japáni, chna 
stb. legújabb mintázatok ós szinekbein 
valamint fekete, fehér és színes Henne- 
berg-selyem 45 krtól 14 frt 65 krig méte
renként — a legdivatosabb szövés, szín 
mintázatban. Privát-fogyasztóknak posta 
bér és vámmentesen valamint házhoz szál
lítva, Hintákat pedg postafordultával — 
üldenek,

HENNEBERG G. selyemgyárai (cs. is ai
udvari szállító) Zürichben.

J. Gräf ós Tsa

3 ékszerüzlete

Kapu-utcza

Legazda^abj választó átszar- arai/ ás azjsi árukban
továbbá szép választék China-ezüst-árakban.

31#^ Csak szolid áruk igen mérsékelt árak mellett. "MM 
Uj tárgyak elkészítése, javít, aranyozás és ezüstözás, valamint vésések mindenféle 

fémbe mérsékelt árak mellett pontosan és szolidon eszközöltetnek,
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Hirdetmény.
A Brassó város tulajdonát képező és egykor alárendelve 

volt egy néhány község határán fekvő több ingatlanoknak mi- 
nisteri engedély mellett leendő eladása czéljából 1893. évi Szep
tember hó 15-én a Brassó városi tanácsház üléstermében szó
beli árverés valamint Írásbeli ajánlati tárgyalás fog tartatni.

a)

b)

c)

Az eládásra kerülő ingatlanok a következők:
A Törcsváron :

a cheai őrlőmalom, bevezetve az alsó-moecsi 138 sz. tjkv- 
ben 1. rend. 5570 hr. sz. alatt, a hozzátartozó viz- ós ma
lomjoggal 400 frt. kikiáltási ár mellet.
az alsó-moecsi őrlőmalom; bejegyezve az alsó-moeesi 138 
sz. tjkvben 3. rend. 6060 hr. sz. alatt, a hozzátartozó ma

glóm csatornával együtt (6Ü61 hr. sz.) 3000 frt. kikiáltási ár 
mellett.
a poartai őrlőmalom, udvar, kert és malomcsatornával, be
jegyezve a poartai 8 sz. tjkvben 5. rend. 1723.. 1724 és 
1725 hr. sz. alatt, hozzátartozó viz- és maiumjoggal együtt, 
de a csatornának mélyebbre való fektetésére vonatkozó, egy 
vízjogi döntvény értelmében a tulajdonos illetve a városi 
közönséget illető kötelezettség a vevő által való teljesítésé
nek egyidejű átvétele mellett, 2400 frt. kikiáltási árral.

B. Uj-Tohánban:
a tűz által elpusztított őrlőmalom telke a még létező épü
let maradványokkal, a ványolómalom, kert és malomcsator- 
nával, az üj-toháni 102 sz. tjkvben 2. rend. 275. 276. 277 
és 278 hr. sz. alatt bejegyezve, az ezen ingatlanokhoz tar
tozó viz- és malomjoggal együtt 2000 irt. kikiáltási ár 
mellett.

b)

a)

b)

C)

d)

a)

C. Zeruesten:
A felső őrlőmalom, de a kert nélkül, a Riu-patakon, ejeb 
gyezve a zernesti 126 sz. tjkvben 2. rend. 473 hr. sz, alat- 
a hozzátartozó viz- és malomjoggal együtt 4000 frt. kikiál
tási ár mellet.

Az alsó őrlőmalom a Riu-patakon, bejegyezve a zernesti 
126 sz. tjkvben 3. rend. 1040 hr. sz. alatt, a hozzátartozó 
viz- és malomjoggal együtt, valamint a fürészmalom, beje
gyezve a zernesti 126 sz. 5. rend. 1075 hr. sz. alatt a hoz
zátartozó vizjoggal úgy szintén az annak birtoklásához kö
tött valamennyi jogok és kötelességekkel, nevezetesen a 
brassói papír- anyag- részvénytársasággal az 1316-ik évig 
tartó bérleti viszony átvállalásának kötelezettségével együtt, 
mind két ingatlan 7500 frt. kikiáltási ár mellett.

D. Kriaban:
A még fennálló, úgynevezett alsó őrlőmalom az úgynevezet 
malom-utczában 340 hr. sz. alatt, bejegyezve a krizbai 161 
sz. tjkvben 4. rend. 832 hr. sz. alatt, a hozzátartozó viz- és 
malomjoggal valamint a 033 hr. sz. kerttel együtt.
A leégett malom telke a Lunka-utczában 161 hr. sz. alatt, 
2. rend. 738 hr. sz., a hozzátartozó viz- és malomjoggal, 
de a 733 hr. sz. alatt bejegyzett kert nélkül.
A szintén leégett malom telKe, bejegyezve a krizbai 161 sz. 
tjkvben 3. rend. 805 hr. sz. alatt a hozzátartozó viz- és 
malomjoggal együtt, az ezen a. b. c. alatt felsorolt ingatla
nokért meghatározott 2000 frt. kikiáltási ár mellett.
A Curia, bejegyezve a krizbai... sz. tjkvben.. rend. 365 
366 és 367 hr. sz. alatt, 6500 írtban megállapított kikiáltási 
ár mellett.

E. VI edényben :
A Curia 110 hr. sz. alatt és a postaház 111 hr. sz. alatt, a 
hozzátartozó udvarok, istálok és kertekkel, bejegyezve a Vle 
dényi 144 sz. tjkvben 2. rend. 138. 133. 200 es 201 hr. sz 
alatt, mindenkét ingatlan együttvéve 2000 frt. kikiáltás

ár mellett.
Szóbeli ajánlatok és pedig úgy külön- mint összesítet 

ajánlatok a kiküldőit árverési bizottság eiött csak is az árverés 
tárgyalás;) napján délelőtt 8 órától déli 12 óráig tehetők, mi 
írásbeli ajánlatok egyes ingatlanokra vagy a felsorolt kö ségek 
egyikében levő összes ingatlanokra az árverési tárgyalás meg
előző napon, déli 12 óráig Alesius Oszkár városi tanácsot kézé 
hez, magán az ajánlati tárgyalás napján pedig déli 12 óráig a 
kiküldött árverési bizottságnál nyújtandók oe.

Minden venni szándékozó tartozik szóbeli vagy írás
beli ajánlatának megtétele alkalmával azon ingatlan becsárának 
10°/o-át ‘mint bánatpénzt letenni, a mely ingatlanra ajánlata vo 
natkozik

Az írásbeli ajánlatok lepecsételve, a megfelelő bánat
pénzzel terhelve és 50 kr. bélyeggel ellátva nyújtandók be.

Azokban tekintet nélkül arra, hogy az ajánlat csak egy 
vagy több ingatlanra tétetik-e, a minden egyes ingatlanért fela
jánlott vételár úgy számokban mind betűkben tisztán és vilá
gosan kiirndó és az ajánlattevő kereszt- és mellékneve, vala
mint lakczime pontosan kiteendő.

Az írásbeli ajánlatoknak azonkívül ajánlattevő azon 
nyilatkozatát is kell tartalmazótok, hogy az ajánlati és szerződési 
eltételek előtte ismeretesek és hogy azoknak magát teljesen 
aláveti.

Erről venni szándékozók azon megjegyzéssel értesit- 
tetnek, hogy a közelebbi ajánlati, árverési es szerződési föltéte
lek az árverési tárgyalás napjáig a rendes hivatalos órák alatt 
az itteni városi gazdaszati hivatalnál betekmthetők.

Végül tudomására hozatik, hogy azon helyek politikai 
községei, melyek területén az eladásra kerülő ingatlanok feküsz- 
nek, valamint az azokban létező hitközségek is a fent emlite^ 
árverési tárgyaláson való részvételtől nincsenek kizárva.

Brassó, 1833. évi Augusztus hó 8-án.
A városi tanács.
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FELHÍVÁS!
Ezennel van szerencsém a t. ez. osztály sorsjegy vevőknek 

becses tudomására hozni, hogy az V. sorsjátékban, az első osztály 
húzása f é november hó 16-án és 17-én tartatik meg és a követ
kező számok főeláru másomban beszerezhetők.
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Minthogy már e hó közepén az V, sorsjáték sorsjegyeinek 
kiadásai megkezdem, felkérem a t. ez. vevőkózönséget, kik a lem 
felsorolt számokra játszani kivannak, megreudeiOseiket legkésőbb 
szeptember lá-ig nozzam juttassak, mert csax akkor számíthat
nak biztosan a megrendelt számra.

Az első osztálynak az ara :

V1 ~ o irt, 1/2 — 3 frí, Vi = P/a irt, V» = 75 kr.
A megre.idelt sorsjegyeknek árat szíveskedjék postautal- 

ványuyui hozzám minél eloub beküldeni, hogy a kívánt Borsj0gy. 
számmal biztosan szolgálhassak.

Teleki Zsigmond Pécsett
a ni. kir. osztálysorsjáték főelárusitója.

Egy jó házból való fiú

fűszer üzletbe tanulónak
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egy ügyes és csinos kiszolgáló leány felvétetnek.

Czim a kiadóhivatalban,

Hűi

ÜU( ifim

| Csipészsegédek I
finom férfi és női munkákra jó fizetés mellett 

tartós foglalkozást kapnak.

Bahmüller Frigyes
czipő-üzlet

Kapu utcza 15 sz. a.

isi: b
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ÉSctealtó a!

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomá
sára adni, hogy helyben Kapu utcza 16. szám (Baross 
szálloda) alatt levő jő hírnevű

Michelstádter S. E. & II*-féle

czipö-üzletet
átvettem, s azt személyesen tovább fogom vezetni.

Midőn a nagyérdemű közönség szives pártfogását 
kérem, előre is jó kiszolgálásról biztosítom.

Mély tisztelettel

Scheder Henrik
£___ ______
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